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This Supplementary Catalogue of Bengali books is arran-
ged in an alphabetical order of titles, with an index of
persons and a complete Subject index. 1t is believed that
this arrangement, which departs from that of the Preced-
ing volume, will be found not less convenient for
reference. In regard to the nomenclature and the treat-
ment of titles of books and to the information furnished
the procedure has not been aliered.

<3 #ifasgs faraea Catalogue of the Library of India Office vol.
I, Part iv-a ergng 3753 creal of¥#ia feg o1l Say 331 (1S
AILd <
The names of authors and the titles of works are trans
cribed exactly as they are spelt in the Vernacular
according to a definite system of transliteration which
has been uniformly followed in the preparation of the
various Catalogues of Indian Vernacular books in (his

library, based on the system and general principles
adopted in the library of the British Museum.

Fe: 14 Sy agiaa ageig-fgic 3 A fe g Fa
Zaes ©f Zfen «fen argEfee agw 1 TEd o, svbo ANF (7
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Catalogue of the Bengali Printed Books in the Library of the
British Museum @3if<s 24 ©ia @jdel fwaq guazib FEzr «ie
fefq ‘Indian Vernacular Books'—w«3 @ifeizia® @emes &g At4iae-
fife A=itd fAwifes «sh ofum o sta1 Rt IRl aeEa [1s-
3147 Siffiwl-a® 2617 g3e fefdd @n @isi blena 1 ©I3 &g
gl sifage wrma :

In submitting to the public the present Catalogue of
Bengali books contained in the Library of British
Museum, the compiler finds it necessary to explain the
general principles of cataloguing adopted by him, and
the special rules laid down for the treatment of Oriental
names of authors and books. He has tried to observe
throughout one consistent plan of transliteration, based
on intelligible principles of etymology, yet rejecting
alike the popular mode of writing names according to
their modern pronunciation, and the pedantic system of
referring everything back to its original Sanskrit form ;
thereby making unnecessary deviations from proper
Bengali idiom. The Catalogue is drawn up on a definite
system, which it is hoped will be found both simple and
practical.

The Catalogue comprises : 1) All purely Bengali
works ; 2) translation of such work into English or other
Languages ; and 3) Polyglott works, of which one Lang-
uage is Bengali, whether as translation, para-phrase or
commentary on Sanskrit or other originals. Dictionaries
and grammars written in English for English readers
have been excluded.

As regards the general scheme under which this
Cataloguc has been prepared, it will only be necessary to
observe that the cataloguing rules in force for the general
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Library have becn adhered to as closely as possible,
subject to certain modifications, rendercd necessary
under the peculiar conditions of Oriental usage. Asa
general rule, all works are primarily catalogued under
the names of their authors, whether such names appear
in the work, or (if no name is to be found), wherever the
autnorship is an undisputed fact, or has becn ascertained
by the cataloguer from bibliographies, reporis, catalogu-
es or other sources. Anonymous works, of unascertained
or doubtful authorship, if provided with an Eaglish title
page, are catalogued under the same rules as are
observed in the General Library, and, if possessing
Bengali title pages only, are, if possible, placed under the
name of the work or otherwise under some heading
which appears natural and consistent with general
principles.

To facilitate the finding of any book, whether anonym-
ous or otherwise, by a reader who may be unacquainted
with the author’s name, or the catologuing rules, an Index
has been appended to the work, containing both the genu-
ine Oriental titles of all the books in this catalogue (where
such exist ), and those containing English words introdu-
ced as an essential part of the title, with a reference
to the particular form of author’s name, or other heading,
under which each work may be found. All purely
English, or Bengali forms of English titles, such as Lord
Kenim (1. e. Lord Canning ), are excluded. This index
1s 1n Roman characters, and has been prepared with
strict reference to the rules adopted for transliteration,
shortly to be explained, and not necessarily in the mode
of spelling found on the title page. 1In cases where there
¢Xists a considerable variation of spelling between the
correct form, and that adopted by the author, both forms

—39
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arc entered in the Index, so as to ensure every possible
facility to the reader in the identification of the book.
The following are examvles of such fanciful incorrect
forms of spelling, viz. Subboosovokaree patrica, Annund
Nahoorry, Ovignan Sakantollah, Bigyana Sebadhi,
Goniiganankure, Shabetree-Shuttoban-Geetabheenoy, and
others. The same remarks apply also to the titles of
books in the Muhammadan Bengali dialect (to be
noticed later on ), and to titles containing pure Hindus-
tani, Persian or Arabic words, with this c¢Xxception that,
whereas no such titles are to be found in English chara-
ciers in the books themselves, it has been necessary to
give only the correct forms, without noticing the uncouth
forms which they would assume i’ transliterated strictly
from their Bengali modes of spelling. For examples,
«@gacaE Eas) by Muhammad Khatir, 1s shown under
its form of “Asrar al Khwabnamah” only. It would
have been absurd, and perhaps uaintelligibie, to put it
under its possible transliterated form as “Echrarol
Khabnama”. So also sifigisigisisie by Muhammad Faiz-
Al-Din is entered as “Ahkam-i-Salat”, wastead of ‘‘Ahaka-
mochchaiat.”

The titles in the Catalogue itself reproduce the spelling
of the works themselves. and thus retain any errors,
orthographical, grammatical, or typographical that they
may contain. In cases where it has been necessary to
add somewhat to the titles, to render them more compi-
ete, or intelligible, as also in the description of the
works, more specially in the case of Bengalt books with-
out English title-pages, the matter supplied is shown
within square brackets, thus[ ], and wherever quota-
tions have been made from any part of books, other than
the title-pages, they appear in parentheses.
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The plan of treating as identical the letters “i” and *§
and “u” and “v” In the alphabe‘tacal arramﬂnwzﬁ of
works adopted in the General a‘ta?ogue—, hus been diy

carded here as in the Sanskrit Catalogue.

We come now to the consideration of the system whic
has been adopted, both as regards transliteration gene-
rallv, and also as to the treatment of names of Orien-
tal authors. The latter quostion depends nocescarily
very muck th

v on the former. It is cbvious that an ess-
entia’i point, in dealing with the questicn of transcription,
is the adopticn of a uniform incthed, for a want of
consiziency would result in confusicn, and cousiderubie
perplexity to any one desirous of consuliing the Cata-
logue. Any attempt at transiiteration on the basis of
local pronunciation would be bighly unsatisfactory,
being arbitrary in its character, and depending solely
on the provincial usage adopted by the cataloguer,
which may be more or less faulty or incorrect. So
also it would be simply impossible to adopt the modes
of spelling made use of by native authors themselves,
in the case of books containing English title-pages, for
not oaly have different methods been followed during
different periods in the history of Bengali literature,
but each individual author has adopted a system of
his own, often very incorrect. Moreover, it frequently
happens that the same author spells his own name in
totally different ways, not oaly ia diiferent works, but
even in different editions of the same work. Thus the
eminent Sanskrit scholar Isvarachandra Vidyasagara
has spelt his name in no less than four different ways.
So also we find the conflicting forms Jodu Nath Moo-
kherjee, Jodu Nath Mukherijee, and Jodunatha Mukherji.
Then again we meet with palpably incorrect and fan-
ciful forms, which do not appear to be based on any

~
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fixed principles of transliteration, such as Kanay Lol
Dey, Nobin Krissiona Banerjea, Tincurry Ghosaul,
and others. Similar cases of clearly incorrect modes
of spelling have already been given with reference to
the titles of books. Many other such instances might
be adduced, but these will suffice to show that a system
of transliteration on purely phonetic bases is impra-
cticable, as well as irrational and unscholarly. The
retention of forms such as Banerjea, Mookherjza, Ch-
atterjea and the like, is open to the same objzction,
for not only do we find the word Bansrjea for ins-
tance, spelt in various ways, such as Bonnzrjea, Bo-
narjee, Banerjee and so on, bul many authors, espe-
cially those unacquainted with English, adopt ths correct
Sanskrit forms of Vandyapadhyaya, Wukhopadhyaya,
and Chattopadhyaya. In fact, thesc are the forms in
which Bengalis invariably write their names, though
in ordinary conversation they make use of the abbre-
viated Bengali forms of Banzrjca, etc.

It is clear from these considerations that the adoption
of a systematic and uniform mode of transliteration is in-
dispensable. The system adopted by the late Dr E. Hass
in the preparation of the ‘“Catalogue of Sanskrit and
Pali Books in the Library of British Museum”, based on
the systems of Max Muller, Muir and Aufrecht, is the
one that has been followed in this Catalogue, with a few
cXceptions, which may be seen on referring to the table
appended to this preface. All pure Sanskrit words of
every description, whether in their original forms, or
with Bengali inflectional terminaticns, have therefore
been treated strictly in accordance with that system of
transliteretion, and without any regard to the Bengali
mode of pronunciation of any particlur letter. So also
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‘the short vowel “a” when inherent but unexpressed in the
Bengali pronunciation of Sanskrit words, which Dr. Hass
indicated by somewhat cumbrous expedient of paren-
theses, has necessarily been used when transliterating
such words ; but in words other than Sanskrit, and in
Bengali inflexional treminations, this unexpressed “a”
has been omitted. Thus we have the form “Vanavasa” for
the Bengali “banabas” and its genitive “Vanavaser’”,
“yatra”, for ¢“jatra”, “jnana” for ‘‘gyan” and so on.

All purely Bengali or “desi” words, as well as Bengali
modifications of Sanskrit words, such as the objective
“Bangala” from “vanga”, “hat” from ‘“hasta” and such
like, have been treated, as far as possible, on the same
general method of transliteration. But here the chara-
cteristic modes of Bengali pronunciation ( as in the word
“Bangala” ) have been retained, omitting the iherent
unsounded “a”. To treat such words on the same
principles as are applied to pure Sanskrit words would
be illogical and pedantic. It is gratifying to observe that
this system of transliteration of Sanskrit words and
names is being very largely appreciated and generally
adopted by the natives themselves, the old-fashioned
forms of spelling according to the pronunciation being
almost universally discarded.

Following this general principle, all pure Persian,
Arabic, or Hindustani words have been, as far as possi-
ble, spelt in their correct forms, and not Bengalicized,
so to say. This rule applies particularly to the class of
Bengali literature already referred to as current amongst
Muhammadan readers, which of late years has been
very largely developed, and which forms quite a distinet
element in it. It consists mainly of metrical versions of
romances, and of works on Muhammadan ritual,
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religious observances and tradition, based on Persian,
Arabic, or Hindustani sources. Such works abound in
Persian or Arabic words, or their Hindustiani modofi-
cations, not translated into equivalent Bengali eXvre-
ssions, but retained in Bengali modes of speling,
which to the unpractised readers, are not only extremely
barbarous in form, but at {imes haldly recos‘mzaole,
This species of literature is generally known by the nane
of Muhammadan DBengeli, and in *n‘c_l.asc_umng such
words it hos been found quite impessible and confusing
to adopt any but the ort 1“091211,} of the original
language. One or two speimens of this kind of Bengati
have already been given when dealing with the subject of
Index-titles.  Of names derived from Persizn and
other sources we have Haldar, Majumdar, Sarkar,
Fakirchand, and the tike. In the case of place-nam cs,
when supplied by the Cataloguer, it has been thought
best to adopt the compromise between scientifie and
popular usage fixed by Dr. Hunter’s Gazetteer,

Lastly, we come to the consicderation of the forms
under which names of Bengali authors should be catalo-
gued. There is a tendency amongst English speaking Ben-

galis to aticmpt to assimilate their namcs to the English
system of Christian and surname, as for example, P. C.
Sircar { Peary Churn Sircar ), S. C. Bose ( Shib Chunder
Bose ) K. M. Banerjea. In these cases, it will be seen that
there is no real analogy between the structure of Bengali
and Engalish names. In the last mentioned name, for
instance, the word Banerjca, or its correct Sanskrit
form Vandyopadhyaya, is no surname at all, but a caste-
titte for one of the four classes of Rarhi Kulin Brahmans,
and as such is common to every member of that class,
totally independent of any actual kinship. Whether it
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may be convenient or not for English-speaking Bengalis
to adopt such caste-titles as surnames, is a question quite
distinct from the expediencies of cataloguing. It is impo-
ssible to make use of them as surnames, for the natives
themselves do not regard them in such a light, as is

abundantly clear from the fact that they frequently drop
the caste-title altogether, and substitute cither the word
“Sarma” if a Brahman, ‘“Varma” if a Kshatriya, or on2
or more degree-titles such as Vidyasagara, Nyayalankara,
Kaviratna, Bhattacharya, and the like, or occasionally
add them to the caste-titles. Thus we find a grammar
written by ‘“Prasannachandra Chakravarti” who in a
later edition appears as “Prasannachandra Vidyaratna.”
if in the first instance he were to be catalogued as P.
C. Chakravarti, or Chuckerbutty, he should in the later
edition be Called P. C. Vidyaratna. Similarly we have
another author under the diierent forms of Chandra-
Kumara Sarma, Chandrkumara Bhattacharya, and
Chandrakumara Kaviratna. In the case of some authors,
as Laksminarayana Nyayalankara, the transiator of Hito
padesa, and the well-known Sanskrit scholar and author
Isvarachandra Vidyasagara, the caste-title has entirely
disappeared, and this appears to be the rule generally
when degree-title is obtained. A Bengalis’ real name, his
nomen proprium, is that which comes first, and stands
before the caste or degree-titles, and in most cases dose
not consist of two distinct names, as in the case of English
Christian names, but of one compound name, generally
denoting an epithet or attribute of one or other of the
Hindu deities, and formed by the rules of Sanskrit
Samasa. In the illustration noticed above the initial
letters K. M. Stand for the ‘tat-purusha’ compound
Krishnamohana 1. e. Krishna-pleasing, though in all
parts of India, the consciousness of this grammatical fact
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seems to be generally lost. It follows then, that for
Cataloguing purposes, where a definite system is indis-
pensable, the imitation of a Christian and surname,
though it might, on grounds of expediency alone, be atte
mpted in the case of some English-speaking authors,
would be found quite impracticable when applied to
native authors generally ; and as in point of fact in these
cases Christian names do not exist, the only clear mode
of Cataloguing is to take their names just as they occur,
and to transcribe them according to the system of trans-
literation fixed upon. It is interesting to notice that
Bengalis themselves recognise the propriety of this
system, and are generally adopting it in their title-pages.

One or two exceptional cases must be noticed. One is
that of Michael Madhusudana Datta, where the English
name, being a genuine Christian name, has been treated
accordingly, i. e. appearing in a parenthesis after his real
name. Another is the case of an author signing himself
o5 3. As it dsoe not appear what the initials stand
for, whether Gobindachandra, Gopalchandra or other
such compound, there was no alterative but to leave it an
open question, and the only practical method that sugges-
ted itself in cataloguing this unknown name was that of
placing it thus, VASAKA, Ga...Cha... In another instance
the author has omitted his real name entirely, and has
given us only his caste-name ‘Bose’.

All titles of rank, such as Raja, Rai Bahadur, Mun-
shi, Pundit, and the like, have been generally discarded,
except when it has been necessary to insert them, by way
of distinguishing between authors of the same name, in
which cases they invariably follow the names in italics.

In conclusion the compiler begs to acknowledge his in-
debtedness to Professor Cecil Bendall, of the British
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Museum, not only for his very thorough and carcful
revision of the whole work as it issued from the press,
whereby several errors, typographical, diacritical, and
otherwise, which had escaped notice in the correction of
the proofs, were deleted and rectified, but also for the
many valuabie suggestions and corrections received from
him, during the preparation of the work, in the adoption
of the scheme generally, and in the application of techni-
cal cataloguing rules, so as to ensure, as for as possible,
a strict uniformity with existing Catalogues of the
British Museum.
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Abhisheka-Kusumanjali ( sifetzs gyuiefa )

[ A Bengali translation of Persian odes composed by
Maulavi Mansur Ahmad on the occasion of the coron-
ation of King George V. By Muhammad Ismail Siddiqi ]
pp-12; 18 X 11 Cm.

Bankura, 1912. V. Tr. 3330.

Adab-i-murid ( =nwe7 9fzw )
[ A Sufi tract on the dutics of a religious desciple. By
Muhammad Sirajal-Haqq. In Muh. Beng. Verse. ] pp.
54; 24X 15cm.

Dacca, 1912, V. Tr. 3155.

Adam-Surat ( v g3© )

[ A description of the different members of the human

body, with instruction on Prayer. By Ahmad Din. In

Muh. Beng. Verse] pp. 82,11 :; 24 X 16 cm.
Comillah, 1910- V. Tr. 2991,

Adarsa-ramani ( =% 359} )

[ Biograplical Sketches of famons Muhammadan women

of India. By Shaikh Abd al-Jabbar ] 2 Pts. ; 18 X 12 cm.
Dacca, 1912. V. Tr. 3302

Adillah-i-Hanafiyah ( =tigrsta zifasia )

[ Arguments in support of the tenets of the Hanafi Sect.

By Muhammad Naim al-Din ] pp. 180 ;22 X 13 cm.
Karatiya, 1905. V. Tr. 2863.

Afghan Amir-chraita ( sumsiia =ifs3 sfze )
[ The autobiography of Abd al-Rahman, Amir of Afghani-
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tan, translated form Muhammad Khan’s English Version
of the Persian original. By Abu Nasir Sad Allah ] Pt.
1, pp. Vi, 362; 21 X 13 cm.

Calcutta, 1911. 279.34.B.17

Afghanistaner itihasa ( siwanfasitag 3fezry )
[ History of Afghanistan. By Shaikh Fazl al-Karim ] pp.
vii, 96 ; 18 X 12 cm.

Kakina, 1909. V. Tr. 2936

Ahmad-charita ( =iza7 579 )

[ A metrical biography of Maulavi Hafiz Ahmad, of
Dacca. By Haji Nur bakhsh ] pp. 44 ; 20 X 12 cm.
Lakshmipur, 1914. V. Tr. 3267

Ahwal-i-Zamana ( Ejzeqica aaial )

[ The Present State of Society, in Verse. By Chaudhuri
Muhammad Haidar. Muh. Bengali in Sylhet Nagari
characters ] pp. 44; 21 X 13 cm.

Sylhet, 1907. V. Tr. 2996

Alf Laila ( &iteis aitga )

[ The Arabian Nights, translated into Muhammadan

Bengali Verse. By Munsli Mufiz al-Din Ahmad and

Ghulam Yusuf Khan ] pp. 804 ; 31 X 24 cm.
Calcutta, 1904 279.32.M.3

Almas O Gul rathan ( oifssig € (i@aagiaq )

[ A story, in Muhammadan Bengali verse. By Mu-
nauwar Ali of Kanchanpur. 5thed.] pp. 206, 24 X
16 cm,

Dacca, 1910. V. Tr. 2991.

Amar Jivani ( iNi7 i3+l )
[ Autobiography of Musharraf Husain] 12 pts; 22X
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13 cm.
Caijcutta, 1908. 279.45.F.11.

vo.  Ansla-pravaha (sms @3!g )

[ Patriotic songs. By Saiyid Abu Muhammad Ismait
Husain, Shirazi ] pp. ii, 95; 18 X 11 cm.
Calcutta, 1908. V. Tr. 2825,

8. Anwara ( sigatuial )
[ A Social and domestic novel. By Muhammad Na-

jibar Rahman. 2nd. ed.] pp. i, i, 352; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1915. 279.33.B.12.

s¢. Anwar al-Islam ( sgamttals @gaiy )
[ Instruction on Muhammadan religious observances,

in verse. By Sher Ali Ahmad ] pp. 84; 24 x16 cm.
Calcutta, 1904. V. Tr. 2753

sv.  Arab-itivritta ( =177 3fe3s )
[ History of Arabia before the time of Muhammad.

Cy Hafizal-Hasan. [Illustrated ] pp. xx, 188 ; 18 X 11 cm.
Calcutta, 1913. 279.35.B.19.

va. Arab-jatir itihasa (=73 wifea 3fezin)
[ A translation of Saiyid Amir Ali’s “A short History
of the Saracens.” By Shaikh Riyaz al-Din Ahmad ]

2 pts.; 18 X 11 cm.
Kakina, Calcutta, 1911-1913. 279.36.E.3.

st Babar gana ( 3i3ig 19 )
[ Muhammadan national songs. By Nur al-Husain,
Kasimpuri] pp. iii, 31; 18 X 11 cm.
Bogra, 1908. V. Tr. 2871.
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Bangala bhashay waj ( gi#is eigta eqig )

[ A tract on the advisability of delivering Sermons
and religious instruction to Bengali Musalmans in
the Bengali Language instead of in Urdu. ] By Mu-

hammad Ismail, Sujapuri] pp. 34; 20«12 cm.
Calcutta, 1919. V. Tr. 3383,

Bangaia gaju ( aiwta) siga )
[ A collection of ghazals in praise of Muhammad and
hymns. By Shaikh Muhammad Zamir al-Din. 6th
ed. ] pp. 36; 18 X 12 em.

Calcutta, 1912. V. Tr. 3l62.

Bangala prachina puthir vivarana ( ai#e) @islq 7f4a

fagaa )

[ A descriptive catalogue of ancient of Bengali ma-

nuscripts found in the District of Chittagong. Com-

piled by Munshi Abd al-Karim. Forms No. 43 of

the Sahitya parishad-granthavali] 24 X 15 cm.
Calcutta, 19i4. 279.39.A.3

Bhanda-phakir ( ©g %f37)
[ An exposition of the hypocrisy of a class of Mu-
hammadan mendicants., By Fazl al-Rahman ] pp. i, ii,
50; 18 X 12 cm.

Calcutta, 1914. V. Tr. 3379

Bhanga prana (S =fq )
[ Poems expressing the author’s sorrow at the death
of his wife. By Muhammad Dad Al ] pp. IX, 266 ;
16 X 10 cm.

Calcutta, 1906. V. Tr. 2680,

—[2nd. ed. ] pp. XV, 244; 18 X 11 cm.
Calcutta, 1910. V. Tr. 2977
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Bharatavarshe Musalman rajatver itivritta ( Siasad

-~

Pemta atered 3fes )
[ The History of Muhammadan rule in India. By Abd
al-Karim )} pt. 1; 21 X 13 cm.

Calcutta, 1898. V. Tr. 2986

Bharate Musalman-Sabhyata ( Siares gAsYE ALS) )
[ A history of Musalman civilizaiion in f{ndia under
the Muhammadan rule. By Muhammadan Manir al-
Zaman, Islamabadi. | pt. i; pp. ui, vii, viii, 246 : 18
X 12 cm.

Calcutta, 1914. 275.32 H.13

Bheda-sara ( (sv #(7)
[ A treatise on the praciices of religious medicants, ia.
verse. By Husain Alam shah. Muh. Bengali in Sylhet

Nagari characters. ] pp. 78; 21 X 13 cm.
Sylhet, 1907. V.Tr. 2996

Bhupaler vivarana ( @71 9934 )
[ A short history of the Bhopal State, with special
reference to the present ruler, Her Highness Nawab
Sultan Jahan Begum. By Abu Nasr Sad Allah ] pp.
40; 18 X 12 cm.

Dacca, 1913. V. Tr. 3362

i,

Bibi Khodejar vivaha ( a3 ctioweta fiarg )

[ A poem on the marriage of Bibi Khadijah and the
prophet Muhammad. By Mir Musharraf Husain. ] pp.
v, 127 ; 17 X 11 cm.

Calcutta, 1905. V. Tr. 2805

Bibi Kulsum ( fafy g&mst )
[ A life of Bibi Kulsum, the author’s wife. By Mir
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Musharraf Husain ] pp. vi, 168 ; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1910, V. Tr. 3150

Bilati Musalman ( f3se} (Wigs e )
[ An account of Muhammadan converts of Liverpool.

By Ibn Ma’az. 2nd. ed.] pp. 12; 17X 12 cm.
Calcutta, 1909. V. Tr. 3270

Burhan al-mugqallidin ( cargieaia ¢NFEmE )

[ A Shiah controversial work. By Muhammad Ruh al-
Amin ] pp. xvi, 216;21 X 12 cm.
Calcutta, 1914. V. Tr. 3538

Burir suta (313 wel)

( A treatise on the wants and grievances of the pea-
sants of Bengal. By Muhammad Muhsin Allah) 2
pts; 17X 10 cm.

Calcutta, 1909-10. V. Tr. 3183

Chaman-i-nau-bahar ( 5Wa 711317 )

( A love story in verse. By Manir al-Din. 3rd. ed. )
pp. 64; 24 X 15 cm,
Dacca, 1908. V. Tr. 2860

Chattagrami  chhele-thakan-dhandha ( sBarft (s
s@ta 41)
( Peculiarities of the Chittagong dialect, with a colle-

ction of 150 riddles in verse. By Abd al-Karim )
Calcutta, 1906

See Sahitya Parishat Patrika. vol. xii, No. 4. pp. Beng. 4.

Chhele-bhulana-chhara ( (sta1 gaiq w31 )

( Nursery rhymes of Chittagong. Compiled by Abd
al-Karim )
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See Sahitya parishat patrika. vol. ix, No. 2 ; x, No. 2 ;
xii, No. 4; xiii, No. 1. p. p. Beng. 4

Dali ( sifer)
[ Miscellaneous poems. By Saiyid fmdad Ali. ] pp.
i, 1, 102; 18 X 13 cm.

Dacca, 1912. 279. 32. G. 34

Devi Rabiya ( ¢73! aiq® )

[ An account of the life of Rabiya, a pious lady of Basra
who died A. H. 185, A. D. 80l. By Rahatun-nisa
Khatun ] pp. 1, 89 ; 18 X 12 cm,

Dacca, 1914. V. Tr. 3509

Dillir Datbar ( vz vaata )
[ A Poem on the coronation ceremony at Delhi. By
Nausher Ali Khan. ] pp. 10; 18 X 11 cm.

Calcutta, 1911. V. Tr. 333!

Diwan i Hafiz ( (veqa 2i5s )

[ A Bengali Prose translation of the Persian Diwan of
Hafiz. 2nd. ed.] pp. vi, 193; 17 X 10 cm.

Calcutta, 1909. 279. 41. E. 38
[ 3rd ed.] pp. vi, 193; 18 X 10. cm.

Calcutta, 1915. V. Tr. 3539

Durrat al-Muminin ( gaatea ¢sicsfqs )

[ Religiaus instruction, in Muh. Beng. Verse. By Qamar
al-Din Ahmad.] pp. 100;24 X 16 cm.
Calcutta, 1909, V. Tr. 2910.

Dvija-nandini ( fag af&e} )
[ The Brahman Princess. A tale in Verse. By Maulavi
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Asad Ali Chaudhuri] pp. 287, ii, ii; 24 X 16 cm.
Barisal, 1811. Tr. 3154

Fana i dunya ( ity gfqa))
[ The Vanity of the world, death and the futurc. A Poem
in Muh. Bengali. By Muhammad Yad Ali ] pp. 217 ;
24 X 16 cm.

Dacca, 1903. V. Tr. 2753

Futuh al-Iraq ( 338 97213 )
[ The conquest of Irak. A metrical translation of vol.
vi. of the Arabic histories of Waqidi. By Munsli Amir
al-Din ] pp. 300

Calcutta, 1912. 279.41.M.6

Futuh al-Misr ( $$3# (1057 )

[ The conquest of Egypt. A metrical translation of vol.
IV of the Arabic histories of Waqidi. By Muhammad
Abbas Ali] pp. 144.

Calcutta, 1912. 279.46.M.6

Futuh al-Sham ( sgz9is )

[ The conquest of Syria. A translation in Muhammadan

verse of Vol. 1 to 1ii of the Arabic histories of Wagqidi.

By Muhammad Abbas Al ] 2 Pts. ; 31 X 24 cm.
Calcutta, 1905. 279.46.M.6

[ 4th. ed. ] pp. 491. iii.
Calcutta, 1912. 279.46.M 6

Garhasthya-niti ( 1537 Jifs )

[ A manual of instruction to Muhammadan housec-holders

on religious, ethical and social duties. By Samin al-Din

Ahmad. 2nd.ed.] pp. ii,iv, 332, 21,24 ; 17 X 11 cm.
Calcutta, 1911. V. Tr. 3185
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Gend Golharroj ( ¢si% s=@za021F )
[ A romance, in Muhammadan Bengali Verse. By Hafiz

Ahmad Ali.] pp.vi, 224 24X 16 cm.

Calcutta, [913. V. Tr. 2991

Ghazi Kalu O Champavati ( sitgl w1 @ pligel )
[ A love story, in Muhammadan Bengali verse. By

Munshi Abd al-Wahab ] pp 96; 24 X 16 cm.
Calcutta, 1909. V. Tr. 299]

Gris-Turashka Yuddha (&7 @a% y@ )
[ The Graeco—Turkish war. By Muhammad Riyaz al-

Din Ahmad] 2 pts. 17 X 11 cm.
Calcutta, 1899, 1908. 279. 44. 4. 10

— [ 2nd. ed. ]} pt. 1, pp. xii, 348 ; 18 X 12 cm.
Calcutta, 19i2. 279.45.A.9

Guli Arzan ( ¢silts1 =aeie )

[ A love story, in Muhammadan Bengali verse. By
Qazi Raihan al-Din Ahmad and Munshi Sad Aliah
Sarkar ] pp. 120, 2; 24 X 15 cm.

Calcutta, 1911. V. Tr. 2875.

Gulistan ( ¢5l1t518iq )

[ Chapters 5 to 7, translated mto Bengali by Muha-

mmad Abd al-Qadir ] pp. viii, 182 ; Ig X 11 cm.
Calcutta, 1905. V. Tr. 1875

Gulzar i Ibrahim Adham ( ¢slt@sizg «aaifzs @wmay )

[ An account of Ibrahim Adham, King of Balkh. By
Muhammad Karim Bakhsh. In Muh. Beng. verse ]
pp. ii, 96; 24 X 15 cm.

Calcutta, 1911. V. Tr. 5155
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Gulzar i Muminin ( ¢i@gica  cqteafaa )

[ A description of social evils among Muhammadans.
In. Muh. Beng. verse. By Shah Muhammad. 2nd.
ed.] pp. 8 ; 24 X 15 cm.

Calcutta, 1911. V Tr. 3155

Hajrat Alir jivani ( 353 @isia g1 )
[ Life of Caliph Ali. By Maulavi Azhar Ali. ] pp. i,
i, i1, 255; 17X 11 cm.

Calcutta, 1914. 279. 32. G. 49.

Hajrater jivani ( z@aced &340 )
[ Life of Hazrat Muhammad. By Maulavi Sheikh Ab-

Dacca, 1814. 279. 41, 4. 14.

Hajrat Mahammader jivana-charita O dharma-niti (2&3<

A G1ANefae e qdqifs)

[ Life and teachings of Mohammed. By Shaikh Abd

al-Rahim. 2nd. ed. ] pp. xvi, Xiv, 669, ii. 23 X 14 cm.
Calcutta, 1913. 279.43.F.40.

Hajrat Mahammader vistrita jivani (3%3® (%903
fige @laal )
[ The life and teachings of Muhammad. By Saiytd

Sharafat Ali. | pp. 1, i, v, 432, 22X 13 cm
Howrah, 1910. V. Tr. 3153

Hasar-uddhara ( z7a $i7 )
[ Anecdotes, in verse, on religious and moral duties.
By Chand Miyan. In Muh. Bengali] pp. 46,24 X

16 cm.
Dacca, 1906. V. Tr. 3153
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Hidayat al-Muslimin ( ¢zzigziteia (qiggafse )

[ Advice to Muhammadans on morality, in verse. By

Malik ibn Isam alDin Jpp. 1V, 84, 24 X 16 cm.
Calcutta, 1904. V. Tr. 2991

Hidayat al-Muslimin ( czrimcei= origzafssg )
[ Advice to Muhammadans on religious dutics, n verse.
By Karim Bakhsh. ] pp. 100; 24 X 16 cm.

Dacca, 1909. V. Tr. 2753

Hindu-dharma-rahasya ( fz#% 4% 23777 )

[A Muhammadan polemical treatics, ridiculing the object
of Hindu worship. By Abu al-Mansur] pp. 83 ; 18XI1
cil.

Calcutta. 1905. V. Tr. 1879

Hitopakhyana-mala ( facetai«pa si=1 )

[ fastructive Tales, compiled from Golastan. Fiist Part.
Translated into Bengali. 9th ed. | pp. 1, iii, 106 ; 17 X 11

cm.
Calcutta, 1915. 279.43.F.26

Hiyali-Sloka-Sangraha ( ¢Zaist (1% 1297 )

[ Riddles in verse. By Ghulam Rasul Khondkar. ] pp.
36; 17X 10 cm.

Calcutta, 1912. V. Tr. 3454

Inayat i Rahman ( «qit3cs 92914 )
[ Sketches of Muhammadan Social life, in Muhammadan
Bengali verse. By Saiyid Abd al-Rahman ] pp. XV,
244 ; 24X 15 cm.

Calcutta, 1908. V. Tr. 2860.

Irshad i Khaligiyah, or Khoda Prapti-tattva. ( @a=tcw
Jeafzal a1 @Amieify og )
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[ A manual of instruction or the teachings of Islam
By Maulavi Muhammad Abd al-Karim ] pp. vi, 286;

21 X 13 cm.
Calcutta, 1903. V. Tr. 2789,

Isa Khan O Rayanandini ( %} i+ ¢ argafwa )
[ An historical novel of Bengal in the [6th Century
A. D. By Abu Muhammad Ismail Husain, Shirazi ]
pp. 'V, 229: 13 X 12 cm.

Calcutta, 1916, 279.35.B.33

Ishq 1 Gulzar ( «¥t3 ¢si@gt )

[ A love-story, in Muhammadan Bengali Vecrse. By

Abd al-Hakim.] pp. V, 264; 25 X 16 cm.
Calcutta, 1913, V. Tr. 3446

Ishq t Zahr ( @¥t%F &31)
[ A love story in Muhammadan Bengali Verse. By
Abd al-Hakim ] pp. iv, 92; 24 X 16 cm.

Calcutta, 1913. V. Tr. 3338
Islam-Chitra O Samaj:-Chitra ( 29a19 5@ ¢ a5 {53 )
[ A trcatise on the present degencrafe condition of
Muhammadan Socicty. By Shaikh Abd al-Jabbar.
2nd. ed. ] pp. 1, 88; 18 X 12 cm.

Dacca, 1914. V. Tr. 3379
istam-dharma-Parichaya ( 2##5 €4 4i457 )
| The teachings of Islam in the form of dialogues,
writteir with the object of correcting existing unoi-

thodox practices. By Abd al-Jabbar Khan ] pp. 170 ;

18 X 12 cn.
Calcutia, 1906, V. Tr. 2867

Islamer Viscshatva ( 3@l f41%8% )
[ Distinciive teachings of Islam. By Muhammad Yasin |
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ian poem of Jami. By Abd al-Latif] pp. x1, 232
18 X 12 cm.
Calcutta, 1915. V. Tr. 3088

Kalaketur chautisa ( 1573947 CBX.F@*T'I)
[ A poem of 34 stanzas describing an cpisode in the
story of Kalaketu, by Chand Das. Edited with an

introduction and notes by Abd al-Karim ]
Calcutta, 1910

ee Sahitya-parishat-patrika.  vol. xvi, No. 4.
pp. Beng. 4

Kalir charitra ( sfsg sfa@)
[ Social evils, in Muhammadan Bengali verse. By Ha-
shmat Ali ] pp. 60, iv; 24 X 16 cm.

Calcutta, 1912. V. Tr. 3338

Kalpa-kahini ( sg wifgel)
[ Five short stories. By Muhammad Ismat Ali ] pp.
i, 104 ; 16 X 10 cm.

Dacca, 1914. V. Tr. 3570

Karbala ( #3di& )

[ An epic poem on the martyrdom of Imam Huszain.

By Abd al-Bari] pp. v, 210, v; I8 X 12 cm.
Calcutta, 1913. V. Tr. 3327

Kasem-vadha kavya ( Fttss—g F137)
[ A poem on the martyrdom of the Imam Kasim.
By Abu al-Maali Muhammad Hamid Ali] pp. ix
93; 18 X 12 ocm.

Calcutta, 1906. V. Tr. 282

2

Khos-galpa ( ¢4i=t a5 )
[ Amusing anecdotes. compiled by Muhammad Mansur
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al-Din. 2nd. ed. |} pp. 15; 18X 12 cm.
Calcutta, 1910. V. Tr. 1088

— [ 4th ed.] pp. 120; 17 X 10 cm.
Calcutta, 1914. V. Tr. 1511

Khristiyva dhatmer asarata ( &7 097 sp11g< )
[ A Muhammadan polemic against the Christian reli-
gion. By Muhammad Mihr Aliah. 3rd.ed. ] pp. 16;
16 X 10 cm.

Calcutta, 1909. V. Tr. 3176

Kilid i marifat ( &faw wraws )

[ Religious instruction in Muhammadan Bengali Verse.

By Muhammad Abbas ] pp. 136; 21 X 13 cim.
Syihet, 1910. V. Tr. 2993

Koran ( ¢#tai4 )
| The 29th Section, i. e. Surahs 67 to 77, called Tabaruk
al-zi, translated, with explanations, by Taslim al-Din
Ahmad] pp. 1, 101; 21 X 13 cm.

Calcutta, 1909. V. Tr. 2994

Koran ( ¢#1ata )
[ A Bengali prose translation by Abu al-Fazl Abd al-
Karim ] 22 X 13 cm.

Dacca, 1914. 299.45.E.%.

Lalchand ( at=iviv )

[ A drama in verse relating to the history of the
Deccan in the 14th century. By Maulavi Usman Ali ]
pp. vi, 105; 18 X13 cm.

Calcutta, 1913. 279.45.C.25
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»¢. Lalmati ( @ifsixfs )
[ A love story in Muhammadan Bengali verse. Ry
Saiyid Khadim Husain ] pp. 158, iii; 24 X 15 cm.
Calcutta, 1908. V. Tr. 2752

%
«

Layli-Majnu ( 130 w57 )

[ A Bengali version of the Persian romance Lail:-
Mamnun. By Fazl al-Karim. 2nd. ed. ] pp. X, 157
18§ X 12 cm.

Calcutta, 1914. 279. 41. E. 22.

N2

9. Madina-Sharifer itihasa ( w{wa s5iiws 3fegtn )
[ An historical account of Medina. By Shaikh Ahd
al-Jabbar. 2nd. ed. ] pp. X, 196; 18 X 12 cm.
Mymensingh, 1914. V. Tr. 353

2

st~ Mahabbat-namah ( sz®s 9i5 )

[ The story of Yusuf and Zulaikha, in Muh. Benga™
verse. By Mubammad Abd al-Karim. In Sylhet Nagari
characters. } pp. 95; 21 X 13 cm.

Sythet, 1908. V. Tr. 2996

7
k73

Mahabharata, Asvamedha-parva ( I31€1gE, S99 79 )

[ A Bengali metrical Version by Chhuti Khan] pp. 127
Calcutta, 1900—1904.

See Prachina Bangala Granthavali,. Nos. 1-15
279. 36.H.9

veo. Mahammadiya Panjika ( szumia «fgai )
[ A Muhammadan almanae and directory {or the yeo!
1312 B. S. By Muhamiuad Riyaz alDin Ahmad. |
3 Pts.; 18 X 10 cm. )
Calcutta, 1905. V. Tr. 2733
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. — [ For the year 1313 B. S.] 3 p.ts.; 18 X 10 cm.

Calcutta, 1906. V. Tr. 2933

— [ For the year 1315 B.S. ] pp. 84, 94, 96: 18 X 10
cin.

Calcutta, 1908. V. Tr. 2933

o. — [ For the year 1316 B. S. By Mufiz al-Din Ahmad ]

4 Pts. - 18 X 11 cm.
Calcutta, 1909. V. Tr. 3005

yeg. — [ For the year 1317 B. S. By Muhammad Riyaz al-

Yo,

Yo 9.

Yoo,

Din Ahmad. | 3 Pts.; 17 X 11 cm.
Calcutta, 1910. V. Tr. 3187

. — [ For the year 1318 B. S. ] 3 Pts.; 17 X 11 cm.

Calcutta, 1911. V. Tr. 3187

— [ For the year 1319 B.S.] 3 Pts.: 18 X 11 cm.
Calcutta, 1912. V. Tr. 3186

Maharram ( 52399 )

[ An account of the Muhammadan festival of the
Muharram ] pp. i, i, 150; 18 X 12 cm.
Dacca, 1912, 279. 38. 8. 5

. Maharshi Hajrat Khaja Mainuddin Chisti ( 5323 3530

Q| Frgrala 547 )
[ Life of Khawajah Main al-Din Chisti. By Shaikh
Fazl al-Karim. 2nd. ed.] pp. 1, 1, viig, 123; 18
X 12 cm,

Calcutta, 1914.279.41.A.i5

Maharshi Mansur ( %2f§ 3959 )

[ A life of the Muhammadan Saint Shaikh Mansur
Hallaj. By Muzammal Haque. 2nd. ed.] pp. XII,
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116 ; 17 X 10 cm.
Calcutta, 1908, V. Tr. 2926

—[3rd. ed.] pp. XXII, 114; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1916. V. Tr. 3514

Maha-Smasana ( 3gtsiis )

[ An epic poem on the battle of Panipat. By Muha-
mmad Kazim al-Quraishi, called Kaikobad. 2nd. ed. ]
pp. XIV, 10, 822, ii; 18 X 12 cm.

Dacca, 1917. 279.42.F.F.16

Maidan al-ulum ( stai7itaie e&7 )
[ Instruction in Muhammadan religious observances.
By Abd al-Aziz. 3rd. ed. ] pp. vii. xv, 421,; 21X 13
cm.

Calcutta, 1915. 279.43.G.7

Makhzan i1 Masiha, or Sahaja dravya-guna-Siksha ( wia-
ST ANl 41 72w T @ BB )

[ Materia Medica containing names of drugs in various

languages, their medicinal properties and uses accord-

ing to Yunani and English Systems. By Masih al-

Rahman Quraishi ] pt. i, pp. vii, 496 ; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1916. 271.36.E.36.

Makka-Sharifer itihasa ( @1 *qitFa 3fezia )

[ History of Mecca. By Maulavi Shaikh Abd al-Jabbar. }
pp. 1V, X, 133; 17 X 12 cm.
Mymensing, 1906. V. Tr. 2745

—[2nd. ed.] pp. viii, 139; 18 X 12 cm.
Dacca, 1909. V. Tr. 3000

Malati ( si=re! )
[ A collection of 71 lyrical poems. By Khalil al-Rah-
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man | pp. XU, 160; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1916. V. Tr. 3663

Masail 1 Islam ( I131t3c& @gaiy )

[ A compendium of rules on Muhammadan morality,
religious observances and legal questions, in the form
of a catechism. By Qazi Abd al-Aziz.] pp. XVI, iii,
268 ;21 X 13 cm.

Calcutta, 1905. V. Tr. 2789

Masnavi ( %2741 )

[ Religious instruction in verse. With quotations from
the Koran and other Arabic works. By Shah Abd al-
Rahim ] pp. 1, 379; 24 X 16 cm.

Calcutta, 1912, V. Tr. 3338

. Matichur ( wfepa )

[ Articles on the social and domestic status of Bengali
women. By Mrs. R. S. Hussain] pt. i, pp. 98 ; 18
X 11 cm.

Calcutta, 1905. 279.42.G.2.

— [ 2nd. ed.] pp. i, 101; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1908. 279.44.A.20

Maulana-parichaya ( ¢y #1253 )

[ Life of Muhammad Abu Bakr, a noted Sufi of the

district of Hoogly. By Munshi Muzammal Haqq. ]
pp. 39; 18X 12 cm.

Calcutta, 1914. V. Tr. 3389

. Maulud i Sharif ( ciiar =% )

[ An account of the birth of Muhammad. By Saiyid

Nawab Ali Chaudhuri ] pp. vii, X, xvi, 179; 19 X 13
cm.

Calcutta, 1905. V. Tr. 2833
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Maulud i Sharif ( ¢\ =19)% )

[ An account of the birth of Muhammad, and incidents

of his life, etc. In prose and verse. By Mir Musharraf

Husain. 4th ed.] pp. ii, 216, 67; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1912, V. Tr. 3389

Meher-charita ( ¢tz 5fdw )

[ Life of Munshi Muhammad Mihr Allah of Jessore.
By Shaikh Muhammad Zamir al-Din] pp. 148; 17
X 10 cm.

Calcutta, 1909. V. Tr. 2926

Meherullar jivani ( ¢1zadata S )

[ Life of Munshi Muhammad Mihr Allah of Jessore.
By Muhammad Asir al-Din Pradhan] pp. vii, 70 ;
22 X 14 cm.

Jalpaiguri, 1909. V. Tr. 2934

Miftah al-Islam ( c(vgitztal @gely )
[ Religious teachings, in Muhammadan Bengali verse.
By Fasih-al-Din ] pp. 184 ; 24 X 16 cm.

Calcutta, 1906. V. Tr. 2838

Moha-mudgara ( i1z %14 )
[ Sanskrit text, with a Bengali translation in verse

by Salim al-Din Vidyavinoda ] pp. 12; 17 X 10 cm.
Calcutta, 1913. V. Tr. 3399

Mohsen-charita ( ¢3zzA9 of3® )
[ A short life of Muhammad Mubhsin, a celebrated phi-
lanthropist of Hoogly. By Hamid Ali] pp. 1iii, 64,
v; 16 X 10 cm.

Bogra, 1908. V. Tr. 2872
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Moslem-jatiya sangita ( (vicas sty wH® )

[ National songs of Muhammadans. By Nausher Ali
Khan Yusufzai] pp. 36; 18 X 10 cm.
Mymensingh, 1907. V. Tr. 2928.

. Mslem-pataka ( (AT 7<iF )

[ A life of Muhammad. By Saiyid Abu al-Husain ]
pp. xi, 218; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1908. V. Tr. 2811.

Moslem-pratibha ( ¢xisicay @fSe) )
[ A history of the rise of the Muhammadan religion
during the reign of the 4 Khalifs. By Abd al-Wahid ]
pt. i, pp. Xv. 272; 18 X 12 cm.

Calcutta, 1911. 279. 32. F. 41.

Mboslem-ratna-hara ( ¢i#cas 79 219 )

[ Poems advocating the social and religious improve-
ment of Muhammadans. By Wazir al-Din Ahmad ]
pp. 1, 1, 29; 18 X 11 cm.

Calcutta, 19{0. V.Tr. 3114

Moslem-Saubhagya-Sopana ( ¢qiA&s et ¢S )
[ Moral and ethical advice to Muhammadans, in verse.
By Muhammad Ismail Sujapuri] pp. xiv, 351;17 X
10 cm.

Calcutta, 1914. 279. 33. B. 34.

Moslem-vidhana ( ¢gtazas fagid )

[ A manual of Muhammadan religious rites and cere-
monial observances, being a Bengali metricai transia-
tion of the Persian Bustan al-Masail of Maulavi Saiyid
Shah Said al-Islam, with notes. By Abu Sulaiman
Muhammad Ismail Siddiqi ] pp. iv, viii, i, 108 ; 17
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Calcutta, 1915. 279.33.B.32.

Moslem-viratva ( ¢It=iw 9% )

[ An account in versz of the bravery of the Muha-
mmadans at the battle of Badar. By Mir Musharraf
Husain ] pp. iv, 196; 18 X 11 cm.

Calcutta, 1907. V. Tr. 2828

Mriga-lubdha (3% &% )

[ A mythological poem on the cult of Siva. By Dvija

Ratideva. Edited, with an introduction and notes by

Munshi Abd al-Karim. No. 48 of the Sahitya-pari-

shad granthavali ] pp. wiii, 106, x; 17X 11 cm.
Calcutta, 1915. V. Tr. 3545.

Mriga-lubdha-Samvada (35 @@ A% )

[ A Saiva religious story, in verse. By Ramaraja.
Edited, with an introduction and notes, by Maunshi
Abd al-Karim. No. 52 of the Sahitya-parishad gra-
nthavali ] pp. xxii, 82; 17 X 11 cm.

Calcutta, 1916. V. Tr. 3575

Najat al-fasigin ( qtsireta Figase )

[ Religious advice, in Muhammadan Bengali verse. By
Yasin al-Din] pp. 95; 24 X 16 cm.
Dacca, 1910. V. Tr. 2991.

. Najib-uddaula ( s&\sSraien )

[ An historical drama relating to the battle of Panipat.
By Abd al-Ghani] pp. i1, 1, 61 ; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1915. V. Tr. 3552

Narayana-dever panchali (3 ¢@tag =listen )
[ A poem in honour of the god Satyanarayana, by
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Dvija Dinarama. Edited with an introduction and
notes by Abd al-Karim. ]

Calcutta, 1906

See Sahitya-parishat-patrika. vol. xii, No. 4.
p. p- Beng. 4

Nasihat al-bashar ( afsgrear qmg )

[ Religious instruction in Muhammaddan Bengali verse.
By Munshi Muhammad Fazil. ] pp. 45; 24 X 15 cm.
Dacca, 1908. V. Tr. 2861

Nasir al-Islam ( 7ifstaie @gaiy )

[ Advice to Muhammadans on domestic duties and
morality, in verse. By Munshi Nasir al-Din] pp.
192; 24X 15 cm.

Calcutta, 1905. V. Tr. 2861

Nasr al-mujtahidin ( qgtaia ¢Aigeiczifua )

[ Aids to Muhammadan theological jurisprudence. By
Muhammad Ruh al-Amin] 21 X 13 cm.
Calcutta, 1916. 279.45.G.19.

Nava-uddipana (53 Swi= )

[ Poems advocating sympathetic concord between Hin-
dus and Muhammadans for the good of the country.
By Saiyid Abu Muhammad Ismail Husain Shiraji ]
pp. i, 68; 18 X 11 cm.

Calcutta, 1907. V. Tr. 2820

Niti-Kanana (qifs sta7 )

[ Chapter viii of the Golistan. Persian text and trans-
literation in Bengali characters, with a Bengali prose
translation by Shams al-Din Ahmad ] pp. xii, 132;
18 X 11 com.

Calcutta, 1911. V. Tr. 3386
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[ 12 Short stories. By Shaikh Habib al-Rahman ] pp.
i, 1, 152; 18X 12 cm.
Calcutta, 1917. 279.42.GG.7

b ’

Nur al-Islam ( 331 «gaiy )

[ The Principles of Muhammadan belief, and cerem-
onial observances, in verse. By Munshi Ismail ] pp.
400; 24 X 15cm.

Dacca, 1907. V. Tr. 2861

Nurbakht Naubahar ( g334® ¢i\q/313 )

[ A romance in Muhammadan Bengali verse. By
Shaikh Abd al-Ghaffar ] pp. i, 203; 24 X 16 cm.
Calcutta, 1910. V. Tr. 3154

Nur i1 najat ( 3 qi5ie )

[ Religious instruction in Muhammadan Bengali verse,
printed in Sylhet-Nagari characters. By Maulavi Zuhur
al-Hasan ] pp. 216; 21 X 13 cm.

Sylhet, 1908. V. Tr. 2996

Nurjahan Begam ( 3agizid 9% )

[ Life of Nurjahan Begum. By Moulvi Sheikh Abd
al-Jabbar ] pp. vii, V, 87; 18 X 12cm.
Dacca, 1914. 279.44.A.44

Padya-nadi-jnana ( *itg S} @i+ )
[ The diagnoses of diseases by the pulse, in verse,

By Salim al-Din Ahmad] pp. 24; 17 X 11 cm.
Calcutta, 1914. V. Tr. 3367

Para-kaler mala ( <13stza1g stiety )
[ A poem on the wars of Ali. By Inayat Allah. In
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Muhammadan Bengali] pp. 96; 24X 15 cm.
Calcutta, 1910. V. Tr. 3155.

Paramartha-sangita-ratnakara ( 25t #5%© 79134 )

[ Hindu religious songs. By Maulavi Vilayat Husain.
3rd. ed. ] pp. XXX, 155; X, vii; 19X 11 cm.
Calcutta, 1904. V. Tr. 2969

Parimala ( #Q15iet )
[ Miscellaneous poems. By Abd al-Hakim ] pp. i,
i,1,72; 18 X 12 cm.

Calcutta, 1915. V. Tr. 3522

Parirokh Mahibanu ( #&ald w2319 )

[ A fairy tale in verse. By Najabat Husain. In Muha-
mmadan Bengali ] pp. ii, 52; 24 X 16 cm.
Calcutta, 1910. V. Tr. 3154

Paritrana ( «ifg@tq )
[ A poetical account of the battles fought by Muha-

mmad for the spread of Islam. By Shaikh Fazl al-
Karim] pp. V, i, 143; 22X [3 cm.
Calcutta, 1904. V. Tr. 2911.

Pavitra Ramjan Sharif-mahatmya (k@ awsiq =qs

2T )

[ A poem on the sanctity of the month of Ramazan.

By Nasir al-Din Ahmad ] pp. 12; 17X 12 cm.
Calcutta, 1909 V. Tr. 2943.

. Phula O Bhomara ( & e ¢ei531)

[ A romance, in Muh. Beng. Verse. By Muhammad
Qadr Allah of Rangpur. 2nd. ed.] pp. 86;24X
15 cm.

Calcutta, 1903. V. Tr. 2752
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yev. Phula-sthana (& 219 )

[ A Bengali translation in prose and verse of the

Gulistan of Sadi. By Mahimranjana Mukhopadhaya

and Muhammad Khairat al-Anam ] pt. i, 18 X 12 cm.
Calcutta, 1912. 279.41.A.17

yeq. Prachina Musalman Kavigana ( &Sl g#asta $feiq )

[ A list of 85 Muhammadan poets and their works,
nearly all of whom were Vaishnavas of Chittagong.
By Abd al-Karim ]

Calcutta, 1906

See Sahitya-parishat-patrika.  vol. xii, No. 1, PP.
Beng. 4

ser,  Pralap ( &=t )

[ A metrical translation of Part I, of the Persian
Diwan 1 Hafizz By Muhammad Fazil Rahman ] pp.
iv, 56; 17 X 10 cm.

Rajshahi, 1914. V. Tr. 3454

ve¢». Pravada-ratna-hara ( 3w a9 313)

[ A collection of Bengali proverbs, alphabetically arr-
anged. By Rajab Ali Khan Chaudhuri] pp. 76;
18 X 12 cm.

Calcutta, 1916. V. Tr. 3671

yvo, Prema-hara ( ¢&iq 317 )

[ Miscellaneous songs. By Saiyid Sharafat Allah ]
pp. Xxii, 94, 22; 17 X 10 cm.
Comilla, 1915. V. Tr. 3574

yus. Premarshi ( ¢eiwi«t )
[ Songs, in Muhammadan Bengali. By Muhammad

=N
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Yasin. ] pp. 126; 22X 13 cm.
Sylhet, 1910. V. Tr. 2996

Prem-nur ( ¢29 J3)
[ A collection of devotional songs of a class of Muha-
mmadan ascetics called Maijbhandhari. Compiled by
Ali Allah, of Rajapur, District Tipperah, In Mubh.
Beng. ] pp. 113; 21 X 13 cm.

Noakhali, 1913. V. Tr. 3383

Qisas al ambiya ( Fiatgs KA )

[ Biographies of the prophets. Translated into Muha-

mmadan Bengali verse by Muhammad Khatir and

Aiyaz al-Din Ahmad ] pp. 1282; 33 X 25 cm.
Calcutta, 1909. 279.36.M.16

Ravindra-Pratibha ( #3i% eifsel )

[ A review of Rabindranatha Thakura’s poem Visarjana,

with a criticism of his poctic genius. By Maulavi

Ikram al-Din] pp. i1, xii, 129, i; 18 X 12. cm.
Calcutta, [914. V. Tr. 3385

Rupachandra O Rupavati ( %765 @ &*lge! )

[ A love story in Muhammadan Bengali verse. By
Muhammadan Raihan al-Din] pp. 114; 24 X 15 cm.

Dacca, 1908. V. Tr. 2830

. Sadhanar Jaya ( #4917 937 )

[ A domestic novel. By Jan Alam Chaudhuri] pp. i,
i, 147, 18 X 11 cm.
Chittagong, 1914. V. Tr. 3346

Saiyad Saheb ( ¢Aa% 711733 )
[ A Social novel. By Safi al-Din Ahmad] pp. i
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Calcutta, 1817. 279.42.G.G.2

. Samaja-chitra ( s%ts 57 )

[ An address on the Present social life of Muhammad-
ans. By Munir al-Din Ahmad ] pp. ii, 46; 22X 13
cm.

Brahmanbaria, 1908. V. Tr. 2916

Samaja-siksha ( 7aier f*i= )

[ Poems on the moral and economic improvement

of the Muhammadan community. By Muhammad

Dad Ali] pp. vii, 109. 12 mo; 18 X 11 cm.
Calcutta, 1910. V. Tr. 3114

. Samrat Akbar Saher Jivani ( #3[I5 <i%3q *(1tza G341 )

[ A biography of the Emperor Akbar. By Maulavi
Azhar Ali.] pp. xi, i, 248; 18 X 12 cm.
Calcutta, 1917. 279.42.F.F.2

Sangita Parichaya ( #st® #/fa53 )

[ A treatise on Hindu music. By A. K. Kaukab ] pt.
i, pp. 1, i, i, 74; 17X 10 cm.
Calcutta, 1915. 279.41.F.31

Sanotali-Siksha (Sttesta f#))

[ Instruction in Santali, consisting of a vocabulary

and short sentences in Santaii with Bengali equivalents.

By Ismail Visvasa. 3rd.ed.] pp.ii, 85; 18 X 11 cm.
Birbhum, 1913. V. Tr. 3560

Sanotali-Siksha ( Jtesian s )

[ Vocabularies of Santali words with Bengali and
English equivalents and short sentences in Santali and
Bengali. By Khondkar Ghulam Rasul. 3rd. ed. ]
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pp. 59; 17X 10 cm.
Calcutta, 1915. 279. 46. H. 35

Sapta-paykar ( g #3939 )
[ A metrical version of the Persian Haft Paikar of
Nizami. By Pandit Alaol. 3rd. ed.] pp. 1, 205;

24 X 16 cm.
Calcutta, 1905. V. Tr. 2989

Sapta-paykar ( 1% #3937 )
[ A metrical translation by Bayaz al-Din Bhuiya. With
a glossary ] pp. 292. iv; 26 X 17 cm.

Barisal, 1914. 279.36.K.9

Satya narayaner puthi ( se7 qigmceR =ife )

[ The legend of Satya narayana, in verse. By Kavi-

vallabha. Edited with on intraduction and notes by

Munshi Abd al-Karim. No. 49 of the Sahitya parishad

granthavali ] pp. xvi, 49, xii; 17 X 11 cm.
Calcutta, 1915. V. Tr. 3545

y34. Saubhagya-sparsamani ( ¢qieisy ~op{fq )

[ A work on Muhammadan religious duties, being
a Bengali translation of the first part of the Kimiya-i-
Saadat, a Persian abridgement of Ghazzali’s Arabic Ihya
uwlum al-din. By Muhammad Yusuf Ali] pp. 244;

21 X 13 cm.
Calcutta, 1912. V. Tr. 3363

— [ A translation of the latter half ( Chapters 6—10 )
of the Kimiya-i-Saadat. By Muhammad Yusuf Ali ]
pp. vii, 245-528 ; 21 X 13 cm.

Rajshahi, 1913. V. Tr. 3380

— [Partl, in five chapters] pp. 1V, 307; 21 X

13 cm.
Calcutta, 1915. 297.45.E.24
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Shah-namah ( =tzais )

[ Translated into Bengali prose. By Muzammal Haqq. ]
pt. i; 19X 12 cm.
Calcutta, 1909. 279.36.E.9

Shahranga Badshah O Tolapati (<1335 3In12 ¢ (laife)

[ A romance in verse. By Daulat Ahmad Majumdar ]
pp. 306, vi; 24 X 15 cm.
Comilla, 1903. V. Tr. 2752

Shahzaman O Nurtan ( siz&sd € 3394 )

[ A love story in Muhammadan Bengali verse. By
Abd al-Majid of Asadpur. Without title page.] pp.
104; 24 X 16 cm.

Tippera, 1913. V. Tr. 3338

Shamsher 1 Jahil ( =5t &1r3a )

[ Advice on moral and religious conduct, in Muha-
mmadan Bengali verse. By Muhammad Rahim al-Din ]
pp. 90, ii; 24 X 16 cm.

Rajshahi, 1907. V. Tr. 2838

Sharh i wikayah ( 77 3191 )
[ A digest of Muhammadan Law, being a Bengali
translation of Shaikh Abd al-Qadir of the first two
parts of Ubaid Allah’s Arabic commentary on Mah-
mud ibn Allah’s treatise entitled Wikayat al-riwayat.
3rd. ed. ] pp. 557, iii; 21 X 13 om.

Calcutta, 1914, 279.32.1.25

. Shirin-Farhad ( f3f3* sagiv )

[ A romance, in verse. By Munshi Muhammad Abd
albkGhani ] pp. 104; 24X 15 cm.
Dacca, 1903. V. Tr. 2752
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Shirin-Farhad ( fafq” sagi% )

[ A romance, translated from the Persian in Muha-

mmadan Bengali verse by Qazi Raihan al-Din Ahmad

and Munshi Taj al-Din Khan ] pp. 216 ; 24 X [5 cm.
Calcutta, 1911. V. Tr. 3155

Sirajganjer itihasa ( fatserga 3fez )
[ An historical account of Sirajganj in the district of
Pabna. By Mukhtar Ahmad Siddigi] pp. i, 1, V,
%0; 18 X 11 cm.

Calcutta, 1915. V. Tr. 3560

Sloka-mala ( ¢dtF =)

[ A collection of Sanskrit Slokas on the worship of

one God, with Bengali translation. Compiled by Mu-

hammad Mihr Allah.] pp. 73; 17 X 10 cm.
Calcutta, 1910. V. Tr. 3400

Solemani Panjika ( ¢itcaT «ifgst )

[ An Almanac for B. S. 1317 ( A. D. 1910-11 ). By
Muhammad Sulaiman ] 4 pts.; 18 X 11 cm.
Calcutta, 1910. V. Tr. 3186

Sonar gachh matir phul ( ¢Al=i7 sifg MBa 7& )
[ A love story in Muh. Beng. Verse. By Sadir Ali ]
pp. ii, 187; 17X 11 cm.

Calcutta, 1912. 279.45.B.32.

Srihatta nur ( 83§ 57 )

[ A brief Sketch of the life of Shah Jalal and other
Muhammadan Saints of Sylhet. By Muhammad Abd

al-Rahim ] pp. i, 70; 17X 11 cm.

Sylhet, 1905 V. Tr. 2731

yse. Srihatte Shah Jalal ( Qix(3 =iz et )

[ An account of Shah Jalal, a Muhammadan Saint of
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Sylhet. By Muhammad Abd al-Wahab Chaudhuri ]
pp. X, viii, 60, 25; 17X 11 cm.
Sythet, 1905. V. Tr. 2807

Svarga-Sopana ( 75 ¢i=iia )

[ A Sufi religious treatise on preparation for future
life. Translated by Chaudhuri Abd al-Majid from the
Urdu Targhib al-insan by Abu al-Hasan Ahsan Ali ]
pp. Vv, 94; 18 X 12 cm.

Dacca, 1913. V. Vr. 3385

Svargarohana Kavya ( ®sficaiza 319y )

[ A tale in Blank verse. By Dr. Saiyid Abd al-Husain }
pp. 3, 206; 20X 13 cm.
Calcutta, 1906. 279.42 K.I.

. Tapasa-Kahini ( si75 sifza )

[ Short biographies of seven Muhammadan Saints.
By Muzammal Haqq. 2nd. ed.] pp. 1, 127, 1; 18
X 12 cm.

Calcutta, 1914. V. Tr. 3389

. Tapasa mala ( Si9% i)

[ Lives of Muhammadan Saints. Compiled from Tej-

kartoloulia (i. e. Tazkirat al-Auliya ), a Persian work

( by Farid al-Din Attar ) pts. 1-6; 21 X 13 cm.
Calcutta, 1907-1912. 279. 32. 1. 17

Tauhid-nama ( 3w Al )
[ A poem on the unity of God. By Muhammad Abd
al-Haiy. In Muhammadan Bengali] pp. 152; 24 X

16 cm.
Calcutta, 1906. V. Tr. 2838
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Tilismat-nama ( (S{agIIS Ji9] )

[ The love-story of King Aditya, in Muhammadan
Bengali] By Ariz Ali] pp. 86; 24 X 16 cm.
Calcutta, 1909. V. Tr. 2991

Tota-rajar Kahini ( ¢stel atsita Fifzan )

[ A tale in verse. By Nazim al-Din. In Muhammadan
Bengali ] pp. 136; 24 X 16 cm.
Dacca, 1911. V. Tr. 3154,

. Triloka-Sundari pari ( f&ate gva «a0 )

[ A fairy tale. By Nizam al-Din Ahmad] pp. 104
18 X 11 cm.
Comilla, 1903. V. Tr. 2881

Tuhfat al-Salikin ( csizFitemREaia )

[ Religious instruction in Muahmmadan Bengali verse.
By Muhammad Hariz Ali. ] pp. 44 ;24 X 15 cm.
Dacca, 1908. V. Tr. 2861

Turashka bhramana ( $3% &3¢ )

[ A tour in Turkey. By Saiyid Abu Muhammad Ismail
Husain Shiraji] pt. i, pp. ii, 142; 18 X 10 cm.
Calcutta, 2913. 279.42.D.33

Tyakhya-nama (@ =9 )
[ A romance in verse, the perusal of which is said to
cure on attack of terhian fever. By Mufiz Allah® 2nd.
ed.] pp. 16; 22X 13 cm.

Chittagong, 1912, V. Tr. 3381

Unnati-sopana ( afs ¢stoiie )
[ An appeal in verse to the Muhammadans of Bengal
to improve their condition. By Ali Muhammadi ] pp.

28 ; 17 X 10 cm.
Calcutta, 1910 ; V. Tr. 3089
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Upadesa-mala ( Sejerst wtal )

[ A work on Sufic Muhammadan ethics, translated into
verse, with notes, by Mavlai Muhammad Abd al-Aziz
from the Persian Pand-namah of Farid al-Din Attar ]
pp. xii, 211;17 X 10 cm.

Calcutta, 1916. V. Tr. 3574,

. Upadesa-sangraha ( &trsi 5243 )

[ A collection of Muhammadan moral and religious
instructions, translated and compiled from Arabic sour-
ces. By Maulavi Ala al-Din Ahmad. 3rd. ed. ] pp.
vi, 115. 12X 13 ¢m.

Calcutta, 1913. V. Tr. 3383.

. Upanyasa-kalpataru ( $29t7 $597 )

[ A collection of tales, being a prose translation of
the Persion Sindbadnamah, taken from English versi-
ons. By Saiyid Abd al-Mutakabbir Abu al-Hasas ] pp.
1V, 190 . 18 X 11 e¢m.

Dacca, 1908. V. Tr. 2878

Vairagya-lahri ( t3atsy sizd) )
[ A Social drama. By Muhammad Irfan Ali.] pp.
i, 212. 17 X 12 cm.

Calcutta, 1912. V. Tr. 3292

. Vanga-Arabi Vyakarana ( 3% @133 351334 )

[ Bengali Arabic Grammar, First Part. By Abdul
Ghani ] pp. i, i, iii, 125. 18 X 12 cm.
Calcutta, 1910. 279.33.B.7.

. Vanga-desiya Hindu Musalman ( asmiia 27 yp@sia )

[ An attempt to bring about a reconciliation of the
Hindu and Muhammadan conmunities in India. By
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Muhammad Ghulam Husain ] pp. XI, 260, 1V ; 17 X
12 cm.
Calcutta, 1911 . V. Tr. 3184

Vanga-virangana Kavya ( 3% 331%91 Fi47 )
[ Brave women of Bengal ; a poem. By Ghulam Hus-
ain] pp .1V, 118. ii;20 X 12 c¢m,

Magura, 1906. V. Tr. 2686

Vangiya Musalman ( 3913 gresi« )
[ An exposure of the present corrupt condition of
Bengali Musalmans. By Nausher Ali Khan Yusufzai ]
pp. viii, 76; 18 X 11 cm.

Calcutta, 1914. V. Tr. 3379

Vidhava-ganjana ( f343i siga1)
[ A plea for the marriage of Hindu widows, in prose
and verse. By Munsli Muhammad Mihr Allah. 6th
ed. ] pp. 173; 18 X 11 cm.

Calcutta, 1907. V. Tr. 2828

Vishada-Sindhu ( faatv fag )
[ A history of the origin of the Muharram festival.
By Mir Musharraf Husain. 7th ed.] pp. vi, 533;
18 X 12 cm.

Calcutta’ 1907. 279.42.F.9.

— [ 12th od. ] pp. 11, 11, 566; 18 X 12 ¢m.
Calcutta, 1914. 279.35.B.18.

Visvaketu-chandravali ( 39759 s®iaa1 )
[ A romance, in verse: By Sifat Allah Sarkar. 3rd.
ed.] pp. viii, 348: 18 X 11 cin.

Calcutta, 1906. 279.42.H.3.
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Waqf-namah ( e3t3s aiq] )

[ The will of Munhsi Rahim Bakhsh of Jalpaiguri }
pp. 64: 22X 16 cm
Calcutta, 1904. 279.42.K 14.

Yamaja-bhagini ( 755 sfsil )
[ An historical novel in verse. By Doctor Saiyid Abu
al-Husain ] pp. 320; 20 X 12 cm.

Calcutta, 1906. 279.42.K.3

Yisu ki nishpapa ( qiw {5 fe=ite )

[ Was Jesus Sinless ? A Muhammadan Polemic. By

Muhammad Akram Khan ] pp. 20; 18 X [l cm.
Calcutta, 1915. V. Tr. 3547.

Zauraq al-Islam ( ge7iga Qgix )
[ Moral and religious duties. in Muhammadan Bengali

verse. By Chand Muhammad. ] pp. 108 ; 24 X 16 cm.
Calcutta, 1907. V. Tr. 2753.

Zeb al-Muluk ( ¢53#1 553 )

[ A love story in Muhammadan Bengali verse. By Muh-
ammad Rafi al-Din] pp. 175 ;23 X I5 cm.
Calcutta, 1884. V. Tr. 161

Zubdat al-Masail ( ¢sizireta sioicgs )

[ A treatisc on Muhammadan ceremonial obsernances,
compiled from Arabic sources in form of a Catechism.
By Muhammad Naim al-Din. [1thed.] pt. i, pp. Viii;
279 ; 21 X 13 cm.

Calcutta, 1914. 276.45.E.6.
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